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NUC/ thin client holder   

NUC/ thin client houder

NUC/ Thin Client Halterung

Support NUC/ client léger

Supporto NUC/ thin client

Soporte para NUC/ thin client 

Suporte NUC/ thin client

NUC/ tynd klient holder

NUC/ tynn klient holder

NUC/ tunn klient hållare

NUC/ thin client teline

Uchwyt na NUC/ Thin Client

Držák na jednotku NUC/ tenkého 

klienta

Držiak na NUC/ počítač typu  

tenký klient

Suport pentru NUC/ client subțire



Disassemble the Thin Client holder
Demonteer de Thin Client-houder
Demontage des Thin Client-Halter
Démontez les 2 plaques du Thin Client
Smonti il supporto della Thin Client
Desmontar el soporte de la Thin Client
Desmonte o suporte da Thin Client
Zdemontuj uchwyt do Thin Client

Attach the mount to the back of a display
Bevestig de beugel aan de achterkant van een scherm
Montage die Halterung auf der Rückseite des Displays
Fixer le support à l’arrière de l’écran
Fissare il supporto sul retro di un display
 Fijar el soporte en la parte posterior de una pantalla
 Fixar o suporte na parte de trás de uma tela
Zamocuj uchwyt na plecach ekranu

Place the protective strips and assemble the Thin Client holder
Plaats de beschermstrips en monteer de Thin Client-houder
Fixieren der Schutzstreifen und Montage des Thin Client-Halter
Collez les bandes de mousse de protection et assemblez l’autre 
côté du support
Posizionare le strisce protettive e assemblare il supporto 
Thin Client
Coloque las tiras protectoras y ensamble el soporte Thin Client
Coloque as tiras de proteção e monte o suporte Thin Client
Umieść paski ochronne i złóż uchwyt do Thin Client

Attach the PC/Thin Client helder on the mount 
Bevestig de PC/Thin Client houder aan de beugel 
Fixieren des PC/Thin Client-Halters an der Halterung 
Fixez Ie support PC/Thin Client sur Ie support  
Fissare il supporto PC/Thin Client sul supporto 
Conecte el soporte PC/Thin Client en el soporte 
Anexe o suporte do PC/Thin Client no suporte 
Przytwierdz mocowanie do PC/Thin Client do uchwytu

Place the Thin Client and tighten the safety belt 
Plaats de Thin Client en trek de veilheidsband strak 
Positionierung des ThinClient und Fixierung des
Placez Ie dient léger et Ie serrer avec la sangle 
Posizionare il Thin Client e stringere la cintura di sicurezza 
Coloque el Thin Client y apriete el cinturón de seguridad 
Coloque o Thin Client e aperte o cinto de segurança 
Umiesé uchwyt do Thin Client i dokręć pas bezpieczeristwa
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THINCLIENT-200

STEP 1

STEP 2

STEP 3

STEP 4

STEP 5

Screen size

VESA

Weight capacity

Tilt

Swivel

Rotate

Height

Distance to wall

Gas spring

Quick-release VESA 

Pull & release brackets

Media player space

Level adjustment

Cable management

Padlock

Push out / Pop out

Screen size

VESA

Weight capacity

Tilt

Swivel

Rotate

Height

Distance to wall

Gas spring

Quick-release VESA

Pull & release brackets

Media player space

Level adjustment

Cable management

Padlock

Push out / Pop out

0-50 kg | 
0-15,4 lbs
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Rotate
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Gas spring

Quick-release VESA 

Pull & release brackets

Media player space

Level adjustment

Cable management

Padlock

Push out / Pop out
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VESA

Weight capacity
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Swivel

Rotate
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Distance to wall

Gas spring

Quick-release VESA

Pull & release brackets

Media player space

Level adjustment

Cable management

Padlock

Push out / Pop out

50x50 - 
200x200 mm

Tool Pencil Drill Tape measure

Cable management

Capacity

Width

Length

Clasp / velcro 

Clasp / zip

Cable management

Capacity

Width

Length

Clasp / velcro 

Clasp / zip

5-9,7 cm

A. (x1)

75 mm

50 mm
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